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КУЛЬТУРНЕ МОВЛЕННЯ В СУЧАСНОМУ СВІТІ 

Проблема культури мовлення в сучасний період розвитку 
нашої країни є актуальною і суттєвою. Інколи зустрічаються 
непорозуміння, де люди не можуть зрозуміти один одного. Це 
проблема суспільства, де люди не можуть підібрати правильне 
слово, щоб точно висловити ту чи іншу думку. Або через брак 
знань не можуть вірно трактувати слова, словосполучення, 
вислови і навіть речення. 

Одною з головних причин даного явища є нестача знань і 
інколи неосвіченість суспільства. Це зумовлюється тим, що ми-
люди, не хочемо або за деяких причин не можемо розвиватись. 
Зазвичай, ми не маємо бажання навчатись, стоїмо на місці, тим 
самим не формуємо в собі освічену особистість, можна сказати 
деградуємо. 

Цікаві факти про українську мову. За різними даними, 
українська мова займає 25 місце за кількістю носіїв серед 
найпоширеніших мов у світі. Для 36 мільйонів осіб українська 
мова є рідною. Загалом у світі 45 мільйонів осіб, які володіють 
українською. 

Для того, щоб збагатити свій внутрішній світ нам 
потрібно, перш за все, розвивати в собі бажання навчатись і 
бути учнем все життя. Треба розуміти, що мода змінюється, 
словниковий багаж збагачується і нам слід йти в ногу з часом. 
Це потрібно нам для того, щоб ми змогли в майбутньому 
розуміти нове покоління. 

Але також хочу наголосити на тому, що не слід забувати 
минуле. 

Наші пращури приклали максимум зусиль, для того щоб 
ми жили в злагоді, розвинутому та сучасному світі. Вони 
пройшли, нажаль, через криваві роки – першої та другої світової 
війни. Щоб надалі ці страшні речі не траплялись, ми повинні, 



 

110 

по-перше, вчитися розуміти один одного, по-друге, вміти 
домовлятися і йти на зустріч один одному. 

Хай сучасна молодь засвоїть всі норми спілкування 
літературною мовою, оскільки молодь-це майбутнє будь-якої 
країни, її надія. Якщо сучасна молодь буде нехтувати культурою 
мовлення, то на наступні покоління взагалі не можна буде 
сподіватись.  

З власного досвіду зустрічалось багато випадків, коли 
студенти не дотримувались літературних норм і використовували 
соціальний діалект: сленг, жаргони та відсутність мовних норм, що 
породжує просторіччя і суржик. 

Крім цього, однією з найголовніших проблем залишається 
двомовність в нашій країні. А також, штучно утворена конфліктна 
ситуація, яка залишається не стабільною, обумовлюється 
хаотичною взаємодією української та російської мов. На нашу 
думку, єдиним вирішенням вище вказаної проблеми є розуміння 
самої мови та взаємозв’язок між українським суспільством та 
нашою державою. 

Отже, мова – це не тільки засіб ефективного мовного 
спілкування, це і наука, і мистецтво усної переконуючої 
комунікації, що становить фундамент професіоналізму.  

В умовах сучасного світу необхідно бути професіоналом 
вищого ґатунку і треба зрозуміти і запам’ятати, що занадто мало 
мати професійні знання, добре знати свій фах. Імідж і кар’єрний 
ріст прямо пропорційно залежать від того, як ви зможете 
реалізувати свої знання, довести свій професіоналізм. 

Безсумнівно, через слово, мову, мовну культуру. 
Недостатньо знати, що слід казати, більш важливо знати, як це 
сказати. 

Успіх мовного професійного спілкування залежить від: 
– мовця як особистості з індивідуальними якостями; 
– його знання сучасної української літературної мови як 

основи мови професійного спілкування; 
– уміння використовувати ці знання і втілювати 

інформацію у текст залежно від мети або ситуації. Тож говорімо 
рідною мовою культурно і грамотно, давайте з Вами будемо 
пам’ятати історію, читати класиків і тим самим піднімати свій 
рівень знань, щоб ми могли розуміти один одного: малий зі 
старечею, професор зі студентом, один одного між собою. 
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СЛЕНГОВІ УТВОРЕННЯ В МОВЛЕННІ МАЙБУТНІХ 
ЮРИСТІВ НАЦІОНАЛЬНОЇ АКАДЕМІЇ ВНУТРІШНІХ 

СПРАВ 

Мова здобувачів вищої освіти Національної академії 
внутрішніх справ така ж різнобарвна, строката, здатна до 
сприйняття всього нового, як і її носії.  

Адже курсантський колектив – це замкнений мікросоціум з 
суворим внутрішнім розпорядком та ієрархією відносин. Для 
здобувачів вищої освіти, які знаходяться у соціальній ізоляції на 
території свого інституту, використання жаргонізмів є одним із 
способів адаптації у новому середовищі, своєрідною спробою 
соціалізації серед однолітків цієї групи через наслідування її норм. 

Під час спілкування можуть використовуватися наукові 
терміни, запозичені слова, стилістично забарвленні лексеми, 
просторіччя, діалекти та жаргони, а одним із основних 
складників розмовної лексики майбутніх юристів виступає 
сленг. Сленгові лексеми – це не шкідливе утворення мови, яке 
вульгаризує усну мову, а органічна та деякою мірою необхідна 
частина цієї системи. 


